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ประกาศกรมการขนส่งทางบก 
เร่ือง  หลักเกณฑ์  วิธีการและเงื่อนไขในการให้ความเห็นชอบแบบตัวถังรถ 

ในส่วนของที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยของรถที่ใช้ในการขนส่งผู้โดยสาร 
พ.ศ.  ๒๕๕๙ 

 
 

อาศัยอํานาจตามความใน  (ฎ)  และวรรคสองของข้อ  ๑  (๒)  ของกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๙   
(พ.ศ.  ๒๕๒๔)  ออกตามความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติม 
โดยกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖๐  (พ.ศ.  ๒๕๕๒)  ออกตามความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก  พ.ศ.  ๒๕๒๒  
และ  (ณ)  ของข้อ  ๑  (๒)  ของกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๙  (พ.ศ.  ๒๕๒๔)  ออกตามความในพระราชบัญญัติ
การขนส่งทางบก  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖๒  (พ.ศ.  ๒๕๕๙)  ออกตาม
ความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก  พ.ศ.  ๒๕๒๒  อธิบดีกรมการขนส่งทางบกออกประกาศไว้  
ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ในประกาศนี้  
“ที่นั่ง”  หมายความว่า  ที่นั่งผู้โดยสารที่จัดวางที่นั่งตามความกว้างของรถ  ซึ่งประกอบด้วย

โครงสร้างของที่นั่ง  วัสดุของที่นั่งและพนักพิงหลัง   
“จุดยึดที่นั่ง”  หมายความว่า  ส่วนของพื้นรถหรือตัวถังรถที่ใช้ติดตั้งที่นั่ง  รวมทั้งอุปกรณ์ที่ใช้ 

ยึดที่นั่งกับส่วนของพื้นรถหรือตัวถังรถ 
“จุดยึดเข็มขัดนิรภัย”  หมายความว่า  ส่วนของที่นั่งหรือตัวถังรถ  หรือส่วนใดของรถท่ีใช้ติดตั้ง

เข็มขัดนิรภัย 
“ผู้ผลิต”  หมายความว่า  ผู้ผลิต  ประกอบ  นําเข้า  หรือจําหน่าย  ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  หรือจุดยึด

เข็มขัดนิรภัย 
ข้อ ๒ ประกาศนี้มิให้ใช้บังคับกับรถ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) รถที่ใช้ในการขนส่งผู้โดยสารในประเภทการขนส่งประจําทาง  ในเส้นทางหมวด  ๑   

และหมวด  ๔  เว้นแต่รถนั้นมีลักษณะเป็นรถตู้โดยสาร 
(๒) รถที่ใช้ในการขนส่งผู้โดยสารทุกประเภทการขนส่งที่มีที่นั่งเป็นลักษณะรถสองแถว 
ข้อ ๓ ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ที่ติดตั้งในรถที่ใช้ในการขนส่งผู้โดยสาร  

ต้องผ่านการทดสอบตามที่กําหนดไว้ในภาคผนวกท้ายประกาศ  ดังนี้ 
(๑) ที่นั่ง  ต้องผ่านการทดสอบตามวิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดไว้ในภาคผนวก  ๑  หรือภาคผนวก  ๓ 
(๒) จุดยึดที่นั่ง  ต้องผ่านการทดสอบตามวิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดไว้ในภาคผนวก  ๒   

หรือภาคผนวก  ๓ 
(๓) จุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ต้องผ่านการทดสอบตามวิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดไว้ในภาคผนวก  ๔ 
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ข้อ ๔ ที่นั่ง  และจุดยึดที่นั่ง  ที่ได้รับมาตรฐานอย่างหนึ่งอย่างใดดังต่อไปนี้  ให้ถือว่า 
ผ่านการทดสอบตามประกาศนี้ 

(๑) มาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และพนักพิงของยานยนต์  ตามมาตรฐาน
เลขที่  มอก.  ๘๙๖-๒๕๔๙  โดยต้องแนบใบอนุญาตหรือหนังสือที่แสดงว่าได้รับมาตรฐานดังกล่าว 

(๒) ข้อกําหนดสหประชาชาติที่  ๘๐  ว่าด้วยที่นั่งและความแข็งแรงของที่นั่งและจุดยึดที่นั่ง 
ของรถโดยสารขนาดใหญ่  อนุกรมที่  ๐๒  (United  Nation  Regulation  ๘๐.๐๒)  Seats  Of  Large  
Passenger  Vehicles  And  Of  These  Vehicles  With  Regard  To  The  Strength  Of  The  Seats  
And  Their  Anchorages  ขึ้นไป  โดยต้องแนบหนังสือรับรองหรือรายงานผลการทดสอบของหน่วยงานทดสอบ
ที่แนบท้ายความตกลงว่าด้วยการรับรองข้อกําหนดทางเทคนิคของยานยนต์  อุปกรณ์และส่วนควบที่ติดตั้ง
หรือใช้ในยานยนต์  และเง่ือนไขสําหรับยอมรับร่วมกันของการให้ความเห็นชอบในข้อกําหนดทางเทคนิค  
ค.ศ.  ๑๙๕๘  ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจยุโรปแห่งสหประชาชาติ 

(๓) ข้อกําหนดสหประชาชาตทิี่  ๑๗  ว่าด้วยความแข็งแรงของทีน่ั่ง  จุดยึดที่นั่งและพนักพิงศีรษะ
ของรถยนต์  อนุกรมที่  ๐๗  (United  Nation  Regulation  ๑๗.๐๗)  The  Seats,Their  Anchorages  
And  Any  Head  Restraints  ขึ้นไป  โดยต้องแนบหนังสือรับรองหรือรายงานผลการทดสอบของ
หน่วยงานทดสอบที่แนบท้ายความตกลงว่าด้วยการรับรองข้อกําหนดทางเทคนิคยานยนต์  อุปกรณ์ 
และส่วนควบ  ที่ติดตั้งหรือใช้ในยานยนต์และเง่ือนไขสําหรับการยอมรับร่วมกันของการให้ความเห็นชอบ
ในข้อกําหนดทางเทคนิค  ค.ศ.  ๑๙๕๘  ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจยุโรปแห่งสหประชาชาติ 

ข้อ ๕ จุดยึดเข็มขัดนิรภัยที่ได้รับมาตรฐานอย่างหนึ่งอย่างใดดังต่อไปนี้  ให้ถือว่าผ่านการ
ทดสอบตามประกาศนี้ 

(๑) มาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม  จุดยึดเข็มขัดนิรภัยระบบยึดแบบไอโซฟิก  และจุดยึด  
ไอโซฟิกทอปเทเทอร์  ตามมาตรฐานเลขที่  มอก.  ๑๔๖๗ - ๒๕๕๐  โดยต้องแนบใบอนุญาตหรือหนังสือ 
ที่แสดงว่าได้รับมาตรฐานดังกล่าว 

(๒) ข้อกําหนดสหประชาชาติที่  ๑๔  ว่าด้วยจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  อนุกรมที่  ๐๖  (United  Nation  
Regulation  ๑๔.๐๖)  Safety-belt  Anchorages,ISOFIX  Anchorages  Systems  And  ISOFIX  Top  
Tether  Anchorages  ขึ้นไป  โดยต้องแนบหนังสือรับรองหรือรายงานผลการทดสอบของหน่วยงานทดสอบที่
แนบท้ายความตกลงว่าด้วยการรับรองข้อกําหนดทางเทคนิคยานยนต์  อุปกรณ์และส่วนควบที่ติดตั้ง 
หรือใช้ในยานยนต์และเง่ือนไขสําหรับการยอมรับร่วมกันของการให้ความเห็นชอบในข้อกําหนดทางเทคนิค  
ค.ศ.  ๑๙๕๘  ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจยุโรปแห่งสหประชาชาติ 

ข้อ ๖ ผู้ใดประสงค์จะขอรับความเห็นชอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย   
ให้ย่ืนเป็นหนังสือต่อสํานักวิศวกรรมยานยนต์  กรมการขนส่งทางบก  พร้อมด้วยเอกสารตามภาคผนวก  ๕  
หรือภาคผนวก  ๖  ท้ายประกาศนี้  และเอกสารตามข้อ  ๔  และข้อ  ๕  แล้วแต่กรณี  โดยต้องย่ืนขอรับ
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ความเห็นชอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ในคราวเดียวกัน  เว้นแต่กรณีจุดยึดเข็มขัดนิรภัย
ถูกออกแบบให้ติดตั้งกับโครงสร้างรถจะแยกย่ืนเฉพาะจุดยึดเข็มขัดนิรภัยก็ได้ 

การขอรับความเห็นชอบตามวรรคหนึ่ง  ต้องนําส่งต้นแบบหรือตัวอย่างที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  หรือจุดยึด
เข็มขัดนิรภัยให้กรมการขนส่งทางบกทําการทดสอบ  แล้วแต่กรณี  เว้นแต่ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึด  
เข็มขัดนิรภัยนั้นได้รับมาตรฐานตามข้อ  ๔  หรือข้อ  ๕  ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องนําต้นแบบหรือตัวอย่างที่นั่ง  
จุดยึดที่นั่งหรือจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  มาทําการทดสอบ 

ข้อ ๗ การพิจารณาให้ความเห็นชอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ต้องเป็นไป
ตามที่กําหนดไว้ข้อ  ๓  ข้อ  ๔  หรือข้อ  ๕  แล้วแต่กรณี 

ข้อ ๘ ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ที่ผลิตตามแบบที่ได้รับความเห็นชอบจาก
กรมการขนส่งทางบก  และไม่มีความแตกต่างในสาระสําคัญดังต่อไปนี้  ให้ถือว่าที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึด
เข็มขัดนิรภัยนั้นได้รับความเห็นชอบจากกรมการขนส่งทางบกแล้ว 

(๑) ที่นั่ง 
 (ก) โครงสร้าง  รูปร่าง  ขนาดและส่วนประกอบวัสดุของที่นั่งและพนักพิงหลัง 
 (ข) แบบและขนาดของระบบล็อกและระบบปรับตําแหน่งพนักพิงหลัง 
(๒) จุดยึดที่นั่ง 
 (ก) โครงสร้าง  รูปร่าง  ขนาดและวัสดุของจุดยึดที่นั่ง 
 (ข) ขนาด  รูปร่าง  และวัสดุของส่วนประกอบโครงสร้างรถสําหรับยึดที่นั่ง 
(๓) จุดยึดเข็มขัดนิรภัย 
 (ก) ขนาด  รูปร่าง  และวัสดุของจุดยึดเข็มขัดนิรภัย 
 (ข) ขนาด  รูปร่าง  และวัสดุของส่วนประกอบโครงสร้างรถหรือที่นั่งสําหรับยึดเข็มขัดนิรภัย 
ข้อ ๙ ผู้ผลิตที่ผลิตหรือสร้างประกอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  หรือจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ต้องมีคุณสมบัติ

อย่างหน่ึงอย่างใด  ดังนี้ 
(๑) ได้รับการรับรองระบบคุณภาพการผลิตตามมาตรฐาน  ISO  ๙๐๐๑ : ๒๐๐๘  ขึ้นไป  ด้านการผลิต

หรือสร้างประกอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่งและจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  หรือด้านการผลิตหรือสร้างประกอบรถ 
(๒) ได้รับการรับรองระบบคุณภาพการผลิตจากหน่วยงานตรวจประเมินระบบคุณภาพการผลิต

ที่แนบท้ายความตกลงว่าด้วยการรับรองข้อกําหนดทางเทคนิคของยานยนต์  อุปกรณ์และส่วนควบที่ติดตั้ง
หรือใช้ในยานยนต์  และเง่ือนไขสําหรับการยอมรับร่วมกันของการให้ความเห็นชอบในข้อกําหนดทางเทคนิค  
ค.ศ.  ๑๙๕๘  ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจยุโรปแห่งสหประชาชาติ 

(๓) ได้รับการรับรองระบบคุณภาพการผลิตจากหน่วยงานตรวจประเมินระบบคุณภาพการผลิต
ที่ได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการแห่งชาติว่าด้วยการรับรองระบบงาน  กระทรวงอุตสาหกรรม  (National  
Accreditation  Council  (NAC))  ด้านการผลิตหรือสร้างประกอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย 
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(๔) เป็นนิติบุคคลที่จดทะเบียนอย่างถูกต้อง  และมีอาคารสถานท่ี  บุคลากร  และคู่มือ 
ในการปฏิบัติงาน  ดังนี้ 

 (ก) อาคารสถานที่ที่มีขนาดเหมาะสม  มีความม่ันคงแข็งแรง 
 (ข) ผู้ควบคุมงานประจําโรงงานที่มีคุณวุฒิตั้งแต่ระดับปริญญาตรีขึ้นไป  สาขาวิศวกรรมเคร่ืองกล  

วิศวกรรมยานยนต์  วิศวกรรมโยธา  วิศวกรรมอุตสาหการ  หรือวิศวกรรมการเชื่อม  หรือผู้ที่มีประสบการณ์
การทํางานด้านการผลิตที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  รถโดยสารไม่น้อยกว่า  ๕  ปี 

 (ค) คู่มือในการปฏิบัติงานท่ีแสดงขั้นตอนและรายละเอียดของการผลิตหรือการสร้าง
ประกอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่งและจุดยึดเข็มขัดนิรภัย 

 ผู้ผลิตที่มีคุณสมบัติตาม  (๔)  ต้องได้รับการขึ้นทะเบียนให้เป็นผู้ผลิตจากกรมการขนส่งทางบก 
ข้อ ๑๐ ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ต้องมีหนังสือรับรองการติดตั้งว่าเป็นไป

ตามแบบที่ได้รับความเห็นชอบจากกรมการขนส่งทางบกซึ่งออกโดยผู้ผลิต  ยกเว้นที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึด
เข็มขัดนิรภัยที่เป็นไปตามข้อ  ๔  และข้อ  ๕  หรือรถที่ผลิตตามแบบรถต้นแบบที่ได้รับความเห็นชอบจาก
กรมการขนส่งทางบก 

ข้อ ๑๑ ผู้ผลิตที่จะยกเลิกการผลิตที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยที่เป็นแบบรุ่นที่
ได้รับความเห็นชอบจากกรมการขนส่งทางบก  ให้แจ้งเป็นหนังสือให้กรมการขนส่งทางบกทราบ 

ข้อ ๑๒ ผู้ผลิตต้องอํานวยความสะดวกให้แก่อธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมายในการเข้าทํา 
การตรวจสอบกระบวนการผลิตหรือการทดสอบ  ตลอดจนการปฏิบัติตามประกาศน้ี  ณ  โรงงานผลิต  
โรงงานสร้างประกอบ  หรือสถานที่ทําการทดสอบ 

ข้อ ๑๓ ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยที่ผ่านการทดสอบตามที่กําหนดไว้ในข้อ  ๓  
ให้แสดงเคร่ืองหมายบ่งชี้ถึงชื่อผู้ลิตและแบบรุ่นของที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ยกเว้นที่นั่ง  
จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยที่เป็นไปตามข้อ  ๔  และข้อ  ๕  หรือรถที่ผลิตตามแบบรถต้นแบบที่
ได้รับความเห็นชอบจากกรมการขนส่งทางบก 

ข้อ ๑๔ ผู้ผลิตที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยที่ได้รับความเห็นชอบจากกรมการขนส่ง  
ทางบก  ต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขที่กําหนดไว้ในประกาศนี้  และต้องผลิต  ประกอบ
และติดตั้งที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  หรือจุดยึดเข็มขัดนิรภัย  ให้เป็นไปตามแบบที่ได้รับความเห็นชอบจาก 
กรมการขนส่ง  ทางบก  หากผู้ผลิตฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขที่กําหนดไว้ 
ในประกาศนี้  หรือผลิต  ประกอบและติดตั้งที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  หรือจุดยึดเข็มขัดนิรภัยไม่เป็นไปตามแบบที่
ได้รับความเห็นชอบ  กรมการขนส่งทางบกจะยกเลิกการให้ความเห็นชอบ  ซึ่งจะทําให้ที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  
และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยนั้น  ไม่สามารถนํามาติดตั้งบนรถเพื่อขอรับความเห็นชอบหรือจดทะเบียนรถได้ 

ข้อ ๑๕ การขอรับความเห็นชอบที่นั่ง  จุดยึดที่นั่ง  และจุดยึดเข็มขัดนิรภัยตามประกาศน้ี   
ให้กระทําได้เม่ือพ้นกําหนดหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป   



 หน้า   ๓๒ 
เล่ม   ๑๓๓   ตอนพิเศษ   ๑๗๘   ง ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   สิงหาคม   ๒๕๕๙ 
 

 
 

ข้อ ๑๖ ประกาศนี้ให้ใช้บังคับกับรถตามเง่ือนเวลา  ดังต่อไปนี้ 
(๑) รถที่ใช้ในการขนส่งผู้โดยสารที่จดทะเบียนใหม่  ให้มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่  ๑  มกราคม  ๒๕๖๑  

เป็นต้นไป  เว้นแต่รถนั้นมีการผลิต  ประกอบ  นําเข้า  ตามแบบรถที่ได้รับความเห็นชอบก่อนวันที่  ๑  
มกราคม  ๒๕๖๑  ให้มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่  ๑  มกราคม  ๒๕๖๓  เป็นต้นไป 

(๒) รถที่เปลี่ยนตัวถัง  หรือรถที่แจ้งเลิกใช้ตามมาตรา  ๗๙  ซึ่งมีการเปล่ียนตัวถังและนํามา 
จดทะเบียนใหม่  ให้มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่  ๑  มกราคม  ๒๕๖๑  เป็นต้นไป 

 
ประกาศ  ณ  วันที่  ๗  กรกฎาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๙ 

สนิท  พรหมวงษ์ 
อธิบดีกรมการขนส่งทางบก 



ภาคผนวก 1 
การทดสอบทีน่ั่งและจุดยึดทีน่ั่ง แบบสถิต 

(Static test) 

ในภาคผนวกทั้งหมดตามประกาศนี ้

    หมายถึง ค่าความคลาดเคลื่อนที่ยอมรับได้ 

Shore A   หมายถึง หน่วยของการวัดค่าความแข็งของวัสดุ 

F (Force)   หมายถึง แรงทีก่ระทํามีหน่วยเป็นนิวตัน (N) 

N(Newton)   หมายถึง นิวตัน เป็นหน่วยของแรงที่กระทํา  

kN(kilo-Newton)  หมายถึง กิโลนิวตัน เป็นหน่วยของแรงที่กระทํา  
           (โดย 1 kN มีค่าเท่ากับ v 1,000 N) 

daN(deca-Newton)  หมายถึง กิโลนิวตัน เป็นหน่วยของแรงที่กระทํา  
           (โดย 1 daN มีค่าเทา่กับ 10 N) 

g(gravitational acceleration) หมายถึง ค่าความเร่งหรือความหน่วง เข้าสู่จุดศูนย์กลางของโลก  
           มคี่าเท่ากับ 9.81 เมตรต่อวินาทียกกําลังสอง (m/s2) 

s (second)    หมายถึง หน่วยนับของเวลา เป็นวินาที 

 ms(millisecond)  หมายถึง หน่วยนับของเวลาเป็น1/1000 วินาที  
 โดย 1 msมีคา่เท่ากับ 0.001 วินาที 

R (radius)    หมายถึง รัศมคีวามโค้งมีหน่วยเป็นมิลลิเมตร 

H (Height)   หมายถึง ความสูงมีหน่วยเป็นเมตร 

CFC (Channel Frequency Class) หมายถึง ระบบการวัดที่กระทําบนล้อเลื่อนของการทดสอบที่น่ังแล 

           จุดยึดที่น่ังแบบพลวัต 

HIC (The Head Acceptability Criterion) หมายถึง เกณฑ์ยอมรับที่ศีรษะ 

ThAC (The Thorax Acceptability Criterion) หมายถึง เกณฑ์การยอมรับที่ลําตัว 

FAC (The Femur Acceptability Criterion) หมายถึง เกณฑ์ยอมรับที่กระดูกต้นขา 

ข้อ 1 เกณฑ์ทดสอบ  
 (ก) เกณฑ์ที่ 1 ผู้โดยสารยังถูกรั้งไว้อย่างถูกต้อง โดยที่น่ังที่อยู่ด้านหน้า 
     ระยะการเคลื่อนสูงสุดของตําแหน่งที่นั่งไม่เกินกว่า 400 มิลลิเมตร เมื่อมีแรงที่กระทําตามที่
     กําหนดใน ข้อ 2 (ข) (1) และข้อ 2 (ข) (2) แล้ว โดยวัดตามแนวแรงของแต่ละแรงที่กระทํา 
 (ข) เกณฑ์ที่ 2 ผู้โดยสารไม่บาดเจ็บสาหัส 
      (1) ระยะการเคลื่อนที่สูงสุดตามแนวระนาบไม่น้อยกว่า 100 มิลลิเมตร เมื่อมีแรงที่กระทําตามที่ 
           กําหนดในข้อ 2 (ข) (1) โดยวัดตามแนวแรงที่กระทํา 
      (2) ระยะการเคลื่อนที่สูงสุดตามแนวระนาบไม่น้อยกว่า 50 มิลลิเมตร เมื่อมีแรงที่กระทําตามที่ 
           กําหนดในข้อ 2 (ข) (2) โดยวัดตามแนวแรงที่กระทํา 
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      (3) หลังการทดสอบ ต้องไม่มีโครงสร้างของที่น่ังหรืออุปกรณ์แตกหัก หรือมีส่วนแหลมคม ที่อาจเป็น 
            อันตรายได้  
       (4) ช้ินส่วนด้านหลังของที่น่ัง เช่น ระบบปรับตําแหน่ง หากมีตําแหน่งอยู่ไม่เกิน 400 มิลลิเมตร  
   จากระนาบอ้างอิง (พ้ืนวางเท้า) แม้จะเป็นตําแหน่งที่ผู้โดยสารอาจมากระทบก็ตาม ไม่ต้อง 
   พิจารณาตาม (3) 
 (ค) เกณฑ์ที่ 3 ที่น่ังและจุดยึดที่น่ังต้องมีความมั่นคงแข็งแรงเพียงพอ 
      (1) ไม่มีช้ินส่วนของที่น่ัง อุปกรณ์ยึดที่น่ัง หรือช้ินส่วนอ่ืนใด หลุดออกระหว่างการทดสอบ 
      (2) ที่น่ังยังคงถูกยึดอยู่อย่างแน่นหนาตลอดการทดสอบ 
      (3) หลังการทดสอบ ต้องไม่มีโครงสร้างที่น่ังหรืออุปกรณ์แตกหัก หรือมีส่วนแหลมคม ที่อาจเป็น 
                        อันตรายได้ 
 (ง) หากที่น่ังและจุดยึดที่น่ังเป็นไปตามเกณฑ์ที่ ๑ เกณฑ์ที ่2 เกณฑ์ที่ 3 ให้ถือว่าผ่านการทดสอบ 
ข้อ 2 การทดสอบ 
 (ก) อุปกรณท์ดสอบ 
         (1) ประกอบด้วยอุปกรณ์ทรงกระบอก จํานวน ๒ ช้ิน ซึ่งผิวมีรัศมีความโค้ง 82  3 มิลลิเมตร 
      และกว้าง ดังน้ี 
   (1.1) ช้ินบน : อย่างน้อยเท่ากับความกว้างด้านหลังที่น่ังของแต่ละตําแหน่งที่น่ังที่ถูกทดสอบ  
               (1.2) ช้ินล่าง : กว้างเท่ากับ 320  10 มิลลิเมตร (ตามรูปที่ 1) 
 (2) ผิวที่สมัผัสกับช้ินส่วนของท่ีน่ังต้องเป็นวัสดุที่มีความแข็งไม่น้อยกว่า 80 Shore A 
 (3) อุปกรณ์ทรงกระบอกแต่ละช้ินจะต้องมีอุปกรณ์วัดแรงอย่างน้อย 1 ตัว โดยจะต้องสามารถ 
      วัดแรงตามแนวทิศทางที่กําหนดในข้อ 2 (ข) (๑) (1.1) 
 (ข) การทดสอบ 

     (1) ใช้แรงขนาด 1000/H1 50 N กระทําผ่านอุปกรณ์ทดสอบตามข้อ 2 (ก) ไปยังด้านหลังของ 
  ที่น่ังตามแต่ละตําแหน่งที่น่ังน้ัน (ตามรูปที่ 2) 
  (1.1) แรงต้องกระทํา ณ ตําแหน่งก่ึงกลางของที่น่ังในระนาบแนวด่ิงและมีทิศทางไปทาง 
         ด้านหน้าของที่น่ัง 

  (1.2) แนวแรงต้องกระทําที่ตําแหน่งความสูง H1 ซึ่งอยู่ระหว่าง 0.70-0.80 เมตร เหนือระนาบ 
          อ้างอิง (พ้ืนวางเท้า) ค่าความสูง H1 น้ีจะกําหนดโดยผู้ผลิตซึ่งอยู่ในช่วงดังกล่าว 
 (2) ใช้แรงขนาด 2000/H2 100 N กระทําพร้อมกันกับแรงตาม (1) ณ ด้านหลังของที่น่ัง 
  ตามแต่ละตําแหน่งที่น่ังน้ัน โดยกระทําไปในแนวทิศทางเดียวกัน แนวแรงอยู่บนความสูง H2 ซึ่ง 
  อยู่ระหว่าง 0.45-0.55 เมตร เหนือระนาบอ้างอิง (พ้ืนวางเท้า) ค่าความสูง H2 น้ีจะกําหนดโดย 
  ผู้ผลิตซึ่งอยู่ในช่วงดังกล่าว โดยกระทําผ่านอุปกรณ์ทดสอบตามข้อ 2 (ก) 
 (3) อุปกรณ์ทดสอบทรงกระบอกจะต้องสัมผัสกับด้านหลังของที่น่ังขณะการส่งแรงตาม (1) และ (2) 
  ให้มากที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ ทั้งน้ี อุปกรณ์ทดสอบทรงกระบอกจะต้องสามารถหมุนในแนว 
  ระนาบได้ 
 (4) กรณีทดสอบที่น่ังมากกว่าหน่ึงที่น่ัง จะต้องมีจํานวนอุปกรณ์ทดสอบทรงกระบอกช้ินบนและ 
  ช้ินล่างครบตามจํานวนที่น่ัง โดยทั้งหมดจะต้องออกแรงกระทําพร้อม ๆ กัน 
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 (5) ตําแหน่งเริ่มต้นของแต่ละอุปกรณ์ทดสอบทรงกระบอก (ช้ินบนและช้ินล่าง) ให้ดันอุปกรณ์ 
  ทดสอบมาสัมผัสกับที่น่ังด้วยแรงอย่างน้อย 20 N 
 (6) แรงที่กําหนดตาม (1) และ (2) จะต้องกระทําอย่างรวดเร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ และคงแรง  
  ดังกล่าวไว้อย่างน้อย 0.2 วินาที โดยไม่ขึ้นกับว่าจะมีการเสียรูปหรือไม่ 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 1 อุปกรณ์ทดสอบ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 2 แสดงวิธีการทดสอบที่น่ังและจุดยึดที่น่ัง 
 

 



ภาคผนวก 2 
การทดสอบจุดยึดทีน่ั่ง 

ข้อ ๑ เกณฑ์ทดสอบ 
จุดยึดที่น่ังของรถต้องสามารถทนต่อแรงที่กําหนดได้ตลอดช่วงเวลา โดยยอมให้เกิดการเสียรูปอย่าง

ถาวรรวมท้ังการแตกหักเสียหายของจุดยึดหรือบริเวณโดยรอบได้ แต่ที่น่ังต้องไม่หลุดออกจากจุดยึด 
 
ข้อ ๒ การทดสอบ 

(ก) การเตรียมทีน่ั่งและจุดยึดทีน่ั่งสําหรบัการทดสอบ 
 (1) ยึดที่น่ังกับช้ินส่วนโครงสร้างของรถต้นแบบที่ทําการทดสอบ 
 (2) กรณทีี่น่ังที่มีจุดยึดเหมือนกัน แต่มีระยะห่างระหว่างขาที่น่ังแตกต่างกัน ให้ทําการทดสอบกับ 
      ที่น่ังที่มีระยะห่างระหว่างขาที่น่ังที่สั้นที่สุด  

(ข) การทดสอบใชแ้รงกระทาํ F ตามรปูที่ 3 
โดยที่ F= (5000 50) x i  โดยท่ี 
       F เป็นแรง หน่วย นิวตัน (N) และ i เป็นจํานวนที่น่ัง บนชุดจุดยึดที่ทําการทดสอบ  

 (1) ทดสอบที่ความสูง 750 มิลลิเมตร เหนือระนาบอ้างอิง (พ้ืนวางเท้า)  
 (2) กระทําในแนวราบ มีทิศทางไปด้านหน้ารถ 
 (3) กระทําอย่างรวดเร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ และคงแรงดังกล่าวไว้อย่างน้อย 0.2 วินาที 

  

ข้อ 3 กรณีจุดยึดที่นั่งที่ผ่านการทดสอบแบบพลวัต ตามภาคผนวก 3 ให้ถือว่าการยึดที่นั่งผ่านเกณฑ์การ
ทดสอบตามภาคผนวกนี้ด้วย 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 3 แสดงการทดสอบจุดยึดที่น่ัง 
 
 
 
 
 
 



ภาคผนวก 3 
การทดสอบทีน่ั่งและจุดยึดทีน่ั่งแบบพลวัต 

(Dynamic test) 

ข้อ 1 เกณฑ์ทดสอบ 
      (ก) เกณฑ์ที ่1 ผู้โดยสารยังถูกรั้งไว้อย่างถูกต้อง โดยที่น่ังที่อยู่ด้านหน้า หรือการใช้เข็มขัดนิรภัย โดย 
             ส่วนใดส่วนหน่ึงของลําตัวหรือศีรษะของหุ่นทดสอบไม่มีการเคลื่อนที่ไปด้านหน้าเลยระนาบ 
          แนวต้ังตามขวาง ที่ต้ังไว้ในระยะ 1.6 เมตรจากจุดอ้างอิงR (reference) ของที่น่ังเสริม 
      (ข) เกณฑ์ที่ 2 ผู้โดยสารไม่บาดเจ็บสาหัส  
           ค่าดัชนีการยอมรับทางชีวกล (Biomechanical) ของหุ่นจําลองเป็นดังน้ี 
           (1) เกณฑ์ยอมรับที่ศรีษะ (HIC) ตํ่ากว่า 500 
           (2) เกณฑ์ยอมรับที่ลาํตัว (ThAC) ตํ่ากว่า 30 g  ยกเว้นกรณีที่เป็นเวลาตํ่ากว่า 3 ms 
           (3) เกณฑ์ยอมรับที่กระดูกต้นขา (FAC) ตํ่ากว่า 10 kN และไม่มีช่วงที่เกินกว่า 8 kN รวมกัน 
       มากกว่า 20 ms 
   (ค) เกณฑ์ที่ 3 ที่น่ังและจุดยึดที่น่ังมีความแข็งแรงเพียงพอ 
       (1) ไม่มีช้ินส่วนใดของที่น่ัง อุปกรณ์ยึดที่น่ัง หรือช้ินส่วน หลุดออกระหว่างการทดสอบ 
       (2) ที่น่ังยังคงถูกยึดอยู่อย่างแน่นหนา โดยระบบล็อกจะต้องยังคงทํางานตลอดการทดสอบ 
       (3) หลังการทดสอบต้องไม่มีโครงสร้างที่น่ังหรืออุปกรณ์แตกหักมีส่วนแหลมคมที่อาจเป็นอันตราย 
             ต่อร่างกายได้ 
    (ง) เกณฑ์ที่ 4 ต้องไม่มีส่วนประกอบใด ๆ ของด้านหลังของที่น่ังหรืออุปกรณ์เสริมของที่น่ัง 
   เป็นเหตุให้เกิดการบาดเจ็บของร่างกายของผู้โดยสารในระหว่างการกระแทก เมื่อตําแหน่งที่ 
   ถูกสัมผัสกับทรงกลมที่มีเส้นผ่านศูนย์กลาง 165 มิลลิเมตรแล้ว มีค่ารัศมีความโค้งไม่น้อยกว่า 
   5 มิลลิเมตร หากส่วนประกอบหรืออุปกรณ์ด้านหลังที่น่ังทําจากวัสดุที่มีความแข็งน้อยกว่า  
   50 shore A ยกเว้นกรณีตําแหน่งของช้ินส่วนด้านหลังของที่น่ัง เช่น อุปกรณ์ปรับตําแหน่ง 
   และอุปกรณ์เสริม ที่อยู่ตํ่ากว่าระนาบแนวนอน 400 มิลลิเมตร จากพ้ืนวางเท้า แม้จะเป็น 
   ตําแหน่งที่ผู้โดยสารอาจมาสัมผัสก็ตาม 
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ข้อ 2 การทดสอบ 
  (ก) การเตรียมทีน่ั่งสาํหรบัการทดสอบ 
      (1) ที่น่ังจะต้องถูกยึดบน 
          (1.1) ฐานทดสอบที่ใช้แทนตัวถังของรถ หรือ 
          (1.2) ฐานทดสอบแข็งเกร็ง 
     (2) จุดยึดของฐานทดสอบสําหรับที่น่ังทดสอบจะต้องมีคุณสมบัติตรงกับที่ใช้บนรถ  
     (3) ที่น่ังที่จะทดสอบจะต้องมีการหุ้มเบาะและมีอุปกรณ์ครบถ้วน กรณีที่มีโต๊ะเป็นส่วนประกอบ 
          โต๊ะจะต้องถูกพับไว้ 
      (4) หากที่น่ังสามารถปรับขยายไปทางด้านข้างได้ จะต้องถูกปรับให้กว้างสุด 
      (5) หากเป็นที่น่ังแบบปรับได้ พนักพิงหลังจะต้องถูกปรับเพ่ือให้มุมเอียงส่วนลําตัวของหุ่นทดสอบ 
          สําหรับพิจารณาจุด H และมีมุมลําตัวของตําแหน่งที่น่ังบนรถใกล้เคียงกับที่ผู้ผลิตแนะนําสําหรับการ 
            ใช้งานตามปกติ หรือหากผู้ผลิตไม่ได้แนะนําให้ปรับไปด้านหลังให้ใกล้เคียงที่มุม 25 องศาจาก 
          แนวต้ังให้ได้มากที่สุด 
     (6) กรณีที่พนักพิงหลังประกอบด้วยพนักพิงศีรษะที่ปรับความสูงได้ ให้ปรับให้อยู่ในตําแหน่งตํ่าสุด 
     (7) เข็มขัดนิรภัยตามแบบที่ได้รับอนุมัติตาม UN R R16 และยึดอยู่บนจุดยึดที่เป็นไปตาม UNn  
          R14 ที่ถูกติดต้ังอยู่บนที่น่ังเสริม และที่น่ังที่จะทําการทดสอบ (อาจเป็นไปตามข้อยกเว้นในข้อ  
          7.4 ของ UN R R14) 

(ข) วิธีการทดสอบ 
     การทดสอบครั้งที่ 1 
     (1) ฐานทดสอบต้องถูกยึดบนล้อเลื่อน 
   (2) ที่น่ังเสริมจะต้องเป็นแบบเดียวกันกับที่น่ังที่ถูกทดสอบและจะต้องติดต้ังอยู่ขนานกันและอยู ่
       ถัดไปด้านหลังของที่น่ังที่จะทําการทดสอบ โดยที่น่ังทั้งสองจะต้องมีความสูงเท่ากัน ถูกปรับให้อยู่ 
           ลักษณะเดียวกัน โดยมีระยะห่าง 750 มิลลิเมตร 
  (3) หุ่นทดสอบ 
       (3.1) หุ่นทดสอบจะต้องอยู่บนที่น่ังเสริมโดยไม่มีการรัดตรึง เพ่ือให้มีระนาบการสมมาตรตรงกันกับ 
           ระนาบการสมมาตรของตําแหน่งที่น่ัง 
       (3.2) มือของหุ่นทดสอบจะต้องวางบนหน้าขาของตัวเอง โดยที่ศอกสัมผัสกับพนักพิง ขาจะต้อง 
         ยืดออกจนสุดและถ้าเป็นไปได้ขาต้องขนานกัน และส้นเท้าสัมผัสกับพ้ืน 

 (3.3) การติดต้ังหุ่นทดสอบแต่ละตัวบนที่น่ังให้ดําเนินการตามข้ันตอนดังน้ี 
         (3.3.1) หุ่นทดสอบจะต้องวางอยู่บนที่น่ังให้ใกล้กับตําแหน่งที่ต้องการให้มากที่สดุ 
         (3.3.2) ผิวแข็งเกร็งราบขนาด 76x76 มิลลิเมตร ต้องวางด้านหน้าของลําตัวหุ่น 
                  ทดสอบ โดยต้องต้ังให้ตํ่าที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ 
         (3.3.3) ผิวราบจะต้องถูกกดตามแนวราบไปบนลําตัวของหุ่นทดสอบ โดยใช้แรง 
           25-35 daN 
           (3.3.3.1) จับไหล่หุ่นทดสอบดึงขึ้นในแนวต้ัง แล้วปล่อยไปพิงบนพนักพิงหลัง  
           ให้ทําขั้นตอนน้ีสองครั้ง 
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           (3.3.3.2) ศีรษะต้องถูกติดต้ังในตําแหน่งที่ทําให้ฐานรองรับอุปกรณ์การวัด 
                        อยู่ในแนวราบ และมีระนาบแบ่งซ้ายขวา (median sagittal  
       plane) ของศีรษะขนานกับระนาบของตัวรถ โดยในขณะติดต้ัง 
       ต้องไม่ทําให้ส่วนลําตัวเคลื่อนที่ 
    (3.3.4) ผิวราบต้องถูกถอดออกอย่างระมัดระวัง 
    (3.3.5) เคลื่อนหุ่นทดสอบไปด้านหน้า แล้วดําเนินการตามข้ันตอนตามท่ี 
      กล่าวมาซ้ํา 
    (3.3.6) ปรับตําแหน่งของช้ินส่วนด้านล่าง (ถ้าจําเป็น) 
    (3.3.7) อุปกรณ์วัดที่ติดต้ังจะต้องไม่ไปกีดขวางการเคลื่อนที่ของหุ่นทดสอบ 
              ขณะที่มีการกระแทก 
    (3.3.8) ให้อุณหภูมิของระบบอุปกรณ์ทดสอบก่อนการทดสอบที่ 19-26  
      องศาเซลเซียส และคงไว้ให้นานที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ 
 (4) การจําลองการกระแทก 
      (4.1) การเปลี่ยนแปลงความเร็วของล้อเลื่อนต้องอยู่ระหว่าง 30-32 กิโลเมตรต่อช่ัวโมง  
      (4.2) การหน่วง หรือการเร่งความเร็วของล้อเลื่อนระหว่างทดสอบการกระแทก ต้องเป็นไป 
        ตามท่ีกําหนดในรูปที่ 4 ยกเว้นกรณีที่ช่วงเวลารวมไม่เกิน 3 ms จะต้องเป็นไป 
        ตามกราฟความหน่วงหรือความเร่งของล้อเลื่อนภายในกรอบ 
      (4.3) ความหน่วงหรือความเร่งต้องอยู่ระหว่าง 6.5-8.5 g 
 การทดสอบครั้งที่ ๒ 
      (1) ให้ทําการทดสอบครั้งที่ ๑ ซ้ํา โดยให้หุ่นทดสอบต้ังอยู่บนที่น่ังเสริม: ยึดหุ่นทดสอบกับที่น่ังโดย 
      ใช้เข็มขัดนิรภัย และปรับให้เป็นไปตามที่ผู้ผลิตกําหนด จะต้องบันทึกจํานวนจุดยึดเข็มขัด 
     นิรภัยในการทําการทดสอบครั้งที่ 2  
      (2) ที่น่ังเสริมอาจเป็นแบบเดียวกันกับที่น่ังที่ทําการทดสอบ หรือต่างกันก็ได้ โดยจะต้องทําการ 
            บันทึกรายละเอียดไว้ด้วย 
       (3) กรณีทําการทดสอบครั้งที่ ๒ โดยใช้หุ่นทดสอบยึดบนเข็มขัดแบบสามจุด และมีผลการทดสอบ 
            ไม่เกินเกณฑ์ที่ยอมรับ ที่น่ังเสริมจะถือว่าเป็นไปตามข้อกําหนดเกี่ยวกับการทดสอบแบบสถิต  
      และเป็นไปตามการเคลื่อนที่ของจุดยึดด้านบนระหว่างการทดสอบที่กําหนดตามข้อกําหนด  
      UN R R14 เก่ียวกับการติดต้ังน้ี 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



4 
 

 
รูปที่ 4 แสดงกราฟความหน่วงหรือความเร่งของล้อเลื่อน   

ข้อ 3 ค่าทีต่้องทาํการวัด 
        (ก) การวัดค่าที่จําเป็นทั้งหมดจะต้องทําการวัดเป็นไปตามมาตรฐาน ISO 6487:1987 (Measuring  
    techniques in impact tests: Instrumentation)   
          (ข) การทดสอบพลวัต 
    (1) การวัดที่กระทําบนล้อเลื่อน 
         ให้วัดคุณลักษณะของการหน่วงและการเร่งของล้อเลื่อนโดยใช้ระบบการวัดที่มี CFC  
           (Channel Frequency Class) เท่ากับ 60 โดยใช้ค่าความหน่วงและความเร่งของล้อเลื่อน 
           บนโครงแข็งเกร็งของล้อเลื่อน 
     (2) การวัดที่กระทําบนหุ่นทดสอบ 
         ค่าที่วัดได้จากอุปกรณ์การวัดจะต้องถูกบันทึกผ่านช่องทางข้อมูลอิสระโดยระบบ CFC  
         ดังต่อไปน้ี 
         (2.1) การวัดที่กระทําบนศีรษะของหุ่นทดสอบ 
        ค่าผลของความเร่งจากสามแกน ตามที่อ้างอิงบนจุดศูนย์กลางความโน้มถ่วง  
        จะต้อง วัดโดย CFC เท่ากับ 600 
         (2.2) การวัดที่กระทําบนลําตัวของหุ่นทดสอบ 
                         ค่าผลของความเร่ง ตามที่อ้างอิงบนจุดศูนย์กลางความโน้มถ่วงจะต้องวัด 
                         โดย CFC เท่ากับ 180 
          (2.3) การวัดที่กระทําบนกระดูกต้นขาของหุ่นทดสอบ 
        แรงกดตามแนวแกนจะต้องวัดโดย CFC เท่ากับ 600 
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ข้อ 4 เกณฑ์การยอมรบั (Acceptability criteria) 
        (ก) เกณฑ์ยอมรับที่ศรีษะ (HIC)  
    คํานวณจากความเร่งของทั้ง 3 แกน ที่วัดได้ตามข้อ 3 (ข) (2) (2.1) ดังน้ี 

 
t1และ t2 เป็นค่าตําแหน่งเวลาใดๆ ระหว่างการทดสอบ ค่า HIC จะเป็นค่าสูงที่สุดสําหรับช่วง t1, t2  
โดยค่า  t1, t2 ใช้ค่าเป็นวินาที 

    (ข) เกณฑ์การยอมรับที่ลําตัว (ThAC)  
         คํานวณจากค่าสัมบูรณ์ของ ความเร่งของทั้ง 3 แกน ซึ่งแสดงในหน่วย g และวัดตามข้อ 3 (ข) (2) 
     (2.2) หารด้วยช่วงเวลาในหน่วย ms ที่มคีวามเร่ง  
    (ค) เกณฑ์ยอมรับที่กระดูกต้นขา (FAC)  
          ค่าเกณฑ์จะพิจารณาโดยแรงที่กดลง ในหน่วย kN ซึ่งถูกสง่ตามแนวแกนไปยังกระดูกต้นขาแต่ละช้ินของหุน่ 
     ทดสอบและวัดตามแนวทางของข้อ 3 (ข) (2) (2.3) และหารด้วยช่วงเวลาที่มแีรงกดกระทํา  
             ในหน่วย ms 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



ภาคผนวก 4 
การทดสอบจุดยึดเข็มขดันิรภัย 

 
ข้อ ๑ เกณฑ์ทดสอบ 

จุดยึดเข็มขัดนิรภัยจะต้องทนแรงในการทดสอบได้ไม่น้อยกว่า 0.2 วินาที โดยจะยอมให้มีการเสียรูป
ถาวร การแตกหักบางส่วน หรือการเสียหายของจุดยึดหรือบริเวณโดยรอบได้ หากจุดยึดน้ันสามารถรับแรงที่
กระทําได้ตลอดระยะเวลาการทดสอบ  
 
ข้อ ๒ การทดสอบ 
        (ก) การเตรียมอุปกรณท์ดสอบ 
    (1) อุปกรณ์ทดสอบซึ่งใช้ในการทดสอบจุดยึดเข็มขัดนิรภัย ได้แก่  
         (1.1) อุปกรณ์ทดสอบส่วนหน้าท้องตามรูปที่ 5 สําหรับวางบนเบาะรองนั่ง และดันให้ชิดกับพนักพิง 
               หลังโดยมีสายเข็มขัดนิรภัยรัดรอบอุปกรณ์ดังกล่าว 
         (1.2) อุปกรณ์ทดสอบส่วนหน้าอกตามรูปที่ 6 สําหรับวางตามตําแหน่ง โดยมีสายเข็มขัดนิรภัยรัด 
               รอบและดึงให้แน่นตามทิศทางของ P 

 
 

รูปที่ 5 อุปกรณ์ทดสอบส่วนหน้าท้อง 
  

 
 
 

รูปที่ 6 อุปกรณ์ทดสอบส่วนหน้าอก 
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(ข) การทดสอบ  
     (1) จุดยึดเข็มขัดนิรภัยทุกช้ินในกลุ่มของที่น่ังเดียวกันจะต้องทําการทดสอบไปพร้อมกัน แต่หากมีความ 
          เสี่ยงจากการป้อนแรงที่ไม่สมมาตรบนที่น่ังหรือจุดยึดอาจทําให้การทดสอบล้มเหลว และอาจต้องทํา 
          การทดสอบเพ่ิมเติมด้วยแรงที่สมมาตรกัน 
     (2) การจัดวางอุปกรณ์ทดสอบจะต้องหลีกเลี่ยงการรบกวนกันในขณะที่ทําการทดสอบ ซึ่งอาจจะส่งผล 
          ในทางลบต่อขนาดและการกระจายของแรงได้ 
     (3) ทิศทางที่แรงกระทําจะต้องสอดคล้องกับตําแหน่งที่น่ัง โดยกระทําที่มุม 10 ± 5 องศา เหนือจาก 
          ระนาบแนวราบ และอยู่บนระนาบที่ขนานกับระนาบก่ึงกลางตามแนวยาวของรถ 
     (4) ให้ใช้แรงเริ่มต้นที่รอ้ยละ 10 และมีความคลาดเคลื่อนไม่เกินร้อยละ ±30 ของค่าแรงเป้าหมายที่ต้องการ  
 แล้วเพ่ิมค่าแรงเป็นไปตามค่าแรงเป้าหมาย โดยเร็วที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ โดยที่ระยะเวลาการป้อนแรงต้อง 
 ไม่เกิน 60 วินาที โดยทั้งน้ีผู้ผลิตอาจร้องขอให้มีการเพ่ิมแรงให้ถึงค่าเป้าหมายภายใน 4 วินาที ก็ได้ 
     (5) ให้ป้อนแรงเริ่มต้นบนจุดยึดเข็มขัดนิรภัยด้วยแรงเท่าที่จําเป็นในการจัดตําแหน่งของอุปกรณ์ทดสอบให้ 
 ถูกต้อง 
     (6) การทดสอบจุดยึดเข็มขัดนิรภัยแบบสามจุดตามรูปที่ 7 
 (6.1) กรณีที่ใช้ล้อหรือช่องนําสายเข็มขัดที่จุดยึดเข็มขัดนิรภัยด้านบน ล้อหรือช่องนําสายเข็มขัด 
        ดังกล่าวจะต้องติดต้ังอุปกรณ์ชนิดพิเศษซึ่งสามารถส่งผ่านแรงจากอุปกรณ์ทดสอบไปยังจุดยึด 
        เข็มขัดนิรภัยได้อย่างเหมาะสม หรืออาจเป็นอุปกรณ์ตามท่ีผู้ผลิตจัดหามาให้ 
 (6.2) ป้อนแรงบนอุปกรณ์ทดสอบส่วนหน้าอก (ตามรูปที่ 6) ซึ่งอยู่ติดกับจุดยึดเข็มขัดนิรภัย โดยใช้ 
        อุปกรณ์ที่จําลองสายเข็มขัดนิรภัยที่ส่วนลําตัวด้านบน กรณีที่เป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดไม่เกิน 
        กว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรงขนาด 675±20 daN และหากเป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดเกินกว่า ๕ ตัน   
                   ให้ป้อนแรงขนาด 450±20 daN 
 (6.3) กรณีที่จุดยึดเข็มขัดนิรภัยติดต้ังอยู่บนโครงสร้างที่น่ังหรือติดต้ังอยู่บนโครงสร้างที่นั่งกับ 
        โครงสร้างตัวถังรถ ในกรณีที่เป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดไม่เกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรงขนาด  
        10 เท่าของมวลของที่น่ังที่สมบูรณ์ และหากเป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดเกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อน 
        แรงขนาด 6.6 เท่าของมวลของที่น่ังที่สมบูรณ์  
 

 

รูปที่ 7 แสดงการทดสอบความแข็งแรงจุดยึดเข็มขัดนิรภัยแบบ 3 จุดสาํหรับที่น่ังเด่ียว 
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 (7) การทดสอบสําหรับเข็มขัดนิรภัยแบบสองจุด ตามรูปที่ 8 
     (7.1) ป้อนแรงไปบนอุปกรณ์ทดสอบ (ตามรูปที่ 5) ซึ่งอยู่ติดกับจุดยึดเข็มขัดนิรภัยส่วนล่างทั้งสอง  
             ทั้งน้ี ในกรณีทีเ่ป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดไม่เกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรงขนาด 1110±20 daN 
              และหากเป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสงูสุดเกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรงขนาด 740±20 daN 
     (7.2) กรณีที่จุดยึดเข็มขัดนิรภัยติดต้ังอยู่บนโครงสร้างที่น่ังหรือติดต้ังอยู่บนโครงสร้างที่น่ังกับ 
         โครงสร้างตัวถังรถ ในกรณีที่เป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดไม่เกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรงขนาด  
         10 เท่าของมวลของที่น่ังที่สมบูรณ์ และหากเป็นรถที่มีนํ้าหนักรวมสูงสุดเกินกว่า ๕ ตัน ให้ป้อนแรง 
           ขนาด 6.6 เท่าของมวลของที่น่ังที่สมบูรณ์  

 

 

รูปที่ 8 แสดงการทดสอบความแข็งแรงจุดยึดเข็มขัดนิรภัยแบบ 2 จุดสาํหรับที่น่ังเด่ียว 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ภาคผนวก 5 
แบบแสดงข้อมูลที่นั่งและจุดยึดทีน่ั่ง 

1 ข้อมูลทั่วไป 
   General 
   (ก) ชนิด (ช่ือทางการค้าของผู้ผลิต) : .............................................................................................................. 

            Make (trade name of manufacturer) 
    (ข) แบบ และช่ือทางการค้า : .......................................................................................................................... 
         Type and general commercial description 
    (ค) ช่ือและที่อยู่ของผู้ผลิต : ............................................................................................................................. 
            Name and address of manufacturer 
    (ง) ที่อยู่ของโรงงานประกอบ : ........................................................................................................................ 
            Address (es) of assembly plant (s) 
    (จ) รายละเอียดแบบที่น่ัง : .............................................................................................................................. 
           Details of seat type (s)  
        (1) ตําแหน่งของเครื่องหมายการช้ีบ่งแบบ : .............................................................................................. 
                Location of that marking  
           (2) นํ้าหนัก : ………………………………………………………………....................................................................... 

Weight 
       (3) คุณลักษณะ : รายละเอียดและภาพแบบของ 

 Characteristics : Description and drawing of  
     (3.1) ที่น่ังและจุดยึดที่น่ัง : ………………………………………………………................................................... 
           The seat and their anchorages 
   (3.๒) ระบบปรับตําแหน่ง : ………………………………………………………................................................... 
           The adjustment system 
  (3.๓) ระบบเลื่อนและระบบล็อก : ………………………………………………………........................................ 
           The displacement and locking systems 
   (3.๔) จุดยึดเข็มขัดนิรภัย หากเป็นส่วนหน่ึงของโครงสร้างที่น่ัง : ………………………........……............... 
           The seat belt anchorages (if incorporated in the seat structure) 
   (3.๕) ส่วนของรถหรือโครงสร้างรถทีใช้เป็นจุดยึดที่น่ัง : …………………………......................…............... 
    he parts of the vehicle used as anchorages 

 (4) พิกัดหรือภาพแบบของ R point ของ : 
 Coordinate or drawing of the R point (x) of 

    (4.1) ที่น่ังผู้ขับรถ : …………………………………………………………...................................  
            Driver’s seat 
    (4.๒) ที่น่ังอ่ืน : ………………………………………………………….......................................... 
                       All other seating positions 
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      (5) มุมลําตัวทีอ่อกแบบของ 
             Design torso angle of 
    (5.1) ที่น่ังผูข้ับรถ : …………………………………………………………............................................... 
            Driver’s seat 
     (5.๒) ที่น่ังอ่ืน : ………………………………………………………….................................................... 
                      All other seating positions 
 (6) ช่วงการปรับตําแหน่งที่น่ังของ 
             Range of seat adjustment of 
    (๖.1) ที่น่ังผูข้ับรถ : …………………………………………………………............................................... 
            Driver’s seat 
    (๖.๒) ที่น่ังอ่ืน : …………………………………………………………...................................................... 
                    All other seating positions 
 

  



ภาคผนวก 6 
แบบแสดงข้อมูล 

จุดยึดเข็มขดันิรภยั 
 

1 ข้อมูลทั่วไป 
General 
(ก) ชนิด (ช่ือทางการค้าของผู้ผลิต) : ............................................................................................................. 
     Make (trade name of manufacturer) 
(ข) แบบ และชื่อทางการค้า : ........................................................................................................................ 

 Type and general commercial description 
(ค) ช่ือและที่อยู่ของผู้ผลิต : ........................................................................................................................... 

 Name and address of manufacturer 
(ง) ที่อยู่ของโรงงานประกอบ : ...................................................................................................................... 

 Address (es) of assembly plant(s) 
(จ) ตําแหน่งของเครื่องหมายการช้ีบ่งแบบ : .................................................................................................. 

 Location of that marking: 

๒ คุณลักษณะของจุดยึดเข็มขัดนิรภัย 
Characteristics of safety belt anchorages 
(ก) ภาพ และ/หรือ ภาพแบบของตัวถังที่แสดงตําแหน่งหรือขนาดของจุดยึดเข็มขัดนิรภัยตามจริงและจุด 
     ยึดเข็มขัดนิรภัยที่มีผลจรงิพร้อมทั้งR-point : ......................................................................................... 
     Photographs and/or drawings of the bodywork showing the position and dimensions 
     of the actual and the effective anchorages including the R-points  
(ข) ภาพแบบของจุดยึดเข็มขัดนิรภัยและส่วนของโครงสร้างรถที่จุดยึดเข็มขัดนิรภัยเช่ือมอยู่ 

(ระบุชนิดวัสดุ) : ..................................................................................................................................... 
Drawings of the belt anchorages and parts of the vehicle structure where they are 
attached (with the material indication)  
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 (ค) การระบุตําแหน่งติดต้ังแบบของจุดยึดเข็มขัดนิรภัย : 
Anchorage location  

 

ตอน 
Row 

ที่นั่ง 
Seat 

ตําแหน่งจุดยึด 
Anchorage position 

ตําแหน่งติดต้ัง 
Anchorage location 

โครงสร้างรถ 
Vehicle Structure 

โครงสร้างที่นั่ง    
Seat Structure 

ที่นั่งแถวหน้า 
First row of 
Seats 
 
 

ที่นั่งด้านขวา 
Right-hand 
seat 

จุดยึดด้านนอกส่วนล่าง 
Lower outboard anchorage 

  

จุดยึดด้านในส่วนล่าง 
Lower inboard anchorage 

  

จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

ที่นั่งกลาง 
Centre Seat 
 

จุดยึดด้านขวาส่วนล่าง 
Lower right anchorage 

  

จุดยึดด้านซ้ายส่วนล่าง 
Lower left  anchorage 

  

จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

ที่นั่งด้านซ้าย 
Left-hand 
seat 
 

จุดยึดด้านนอกส่วนล่าง 
Lower outboard anchorage 

  

จุดยึดด้านในส่วนล่าง 
Lower inboard anchorage 

  

จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

ที่นั่งแถวสอง 
Second row of 
Seats 
 

ที่นั่งด้านขวา 
Right-hand 
seat 

จุดยึดด้านนอกส่วนล่าง 
Lower outboard anchorage 

  

จุดยึดด้านในส่วนล่าง 
Lower inboard anchorage 

  

จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

ที่นั่งกลาง 
Centre Seat 
 

จุดยึดด้านขวาส่วนล่าง   
Lower right anchorage   
จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

ที่นั่งด้านซ้าย 
Left-hand 
seat 
 

จุดยึดด้านนอกส่วนล่าง 
Lower outboard anchorage 

  

จุดยึดด้านในส่วนล่าง 
Lower inboard anchorage 

  

จุดยึดส่วนบน 
Upper anchorage(s) 

  

อาจขยายตารางนี้ หากรถมีจํานวนท่ีนั่งมากกว่า ๒ ตอน หรือมีที่นั่งตามความกว้างของรถมากกว่า ๓ ที่นั่ง 
The table may be extended as necessary where vehicle have more than two rows of seats or if there are 
more than 3 seats across the width of a vehicle 
 

 
 


